
SCHEDA TECNICA TERMIK



VISTA FRONTALE VERSIONE 120 CON SERVIZIO ORDINARIO A 
BRUCIATORE   VAPORIERE E VENTILATORE DAL  DAVANTI.       

FRONT VIEW, VERSION 120 WITH  SERVICE TO BURNER, STEAM 
GENE- RATORS AND FAN FROM THE FRONT.     

VISTA DE FRENTE, VERSIÒN 120 CON SERVICIO ORDINARIO A 
QUEMADOR, VAPORERAS Y VENTILADOR POR  DELANTE.       

VUE FRONTALE, VERSION 120 AVEC SERVICE ORDINAIRE À 
BRÛLEUR, APPAREILS À BUÉE ET VENTILATEUR DU DEVANT.      

VISTA FRONTALE VERSIONE 180
     
FRONT VIEW VERSION 180 
     
VISTA DE FRENTE VERSIÒN 180   
  
VUE FRONTALE VERSION 180



SOVRAPPOSIZIONE CAMERE DI COT- TURA IN FASE DI 
MONTAGGIO     

SUPERIMPOSITION OF BAKING CHAMBERS DURING 
INSTALLATION     

SUPERPOSICIÒN DE LAS CAMARAS DE COCCIÒN DURANTE LA 
INSTALACIÒN.       

SUPERPOSITION DES CHAMBRES DE CUISSON PENDANT 
L'INSTALLATION.  

COLLETTORE VAPORI IN USCITA DALLE CAMERE DI COTTURA IN 
ACCIAIO INOX E TUBO DI RACCORDO CON CAPPA         

STEAM MAINFOLD FROM BAKING CHAMBER IN ST.STEEL. AND 
CON- NECTING PIPE WITH HOOD EXHAUST        
 
COLECTOR DE LOS VAPORES SALIENTES DE LAS CAMARAS EN 
ACERO INOX Y TUBERÌA CON CAMPANA.

COLLECTEUR DES VAPEURS SORTANTS DES CHAMBRES EN ACIER 
INOX ET TUYAU DE RACCORD AVEC HOTTE.



VISTA POSTERIORE CON DETTAGLIO USCITE VAPORI E 
REGOLAZIONE FLUS- SI D'ARIA PER OGNI CAMERA

BACKSIDE VIEW WITH DETAIL OF THE  STEAM EXIT AND AIR 
FLOW SETTING FOR EACH DECK           

VISTA POSTERIOR CON DETALLE DE LA SALIDA VAPOR Y 
REGULACIÒN DEL  FLUJO DEL AIRE POR CADA CAMARA

VUE POSTÉRIEURE AVEC DÉTAILS DE LA SORTIE BUÉE ET 

RÉGULATION DU FLUX DE L'AIR POUR CHAQUE  CHAMBRE 



MONTAGGIO CORPO BOCCA         

INSTALLATION FRONT SIDE           

MONTAJE DEL FRENTE DEL HORNO

MONTAGE DU CÔTÉ FRONTAL DU FOUR.

FORNO MOD. CT 184 INSTALLATO          

OVEN MOD. CT 184 INSTALLED         

HORNO MOD. CT 184 INSTALADO         

FOUR MOD. CT 184 INSTALLÉ    














